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Avant-propos 

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d'organismes nationaux de 
normalisation (comités membres de l'ISO). L'élaboration des Normes internationales est en général confiée 
aux comités techniques de l'ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude a le droit de faire partie du 
comité technique créé à cet effet. Les organisations internationales, gouvernementales et non 
gouvernementales, en liaison avec l'ISO participent également aux travaux. L'ISO collabore étroitement avec 
la Commission électrotechnique internationale (CEI) en ce qui concerne la normalisation électrotechnique. 

Les Normes internationales sont rédigées conformément aux règles données dans les Directives ISO/CEI, 
Partie 2. 

La tâche principale des comités techniques est d'élaborer les Normes internationales. Les projets de Normes 
internationales adoptés par les comités techniques sont soumis aux comités membres pour vote. Leur 
publication comme Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins des comités membres 
votants. 

L'attention est appelée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire l'objet de 
droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L'ISO ne saurait être tenue pour responsable de ne 
pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. 

L'ISO 24373 a été élaborée par le comité technique ISO/TC 44, Soudage et techniques connexes, 
sous-comité SC 3, Produits consommables pour le soudage. 

Il convient de faire parvenir les demandes d'interprétations officielles de l'un quelconque des aspects de la 
présente Norme internationale au Secrétariat de l'ISO/TC 44/SC 3 via le Comité membre national dont une 
liste exhaustive peut être trouvée à l'adresse www.iso.org. 

iTeh STANDARD PREVIEW
(standards.iteh.ai)

ISO 24373:2008
https://standards.iteh.ai/catalog/standards/sist/404ab03f-8c87-431d-8dd3-

a0c45c6f23b9/iso-24373-2008



ISO 24373:2008(F) 

iv © ISO 2008 – Tous droits réservés
 

Introduction 

Dans le cas des produits consommables de soudage en cuivre, il n'existe pas de relation unique entre la 
forme du produit (fil plein ou baguette pleine) et le procédé de soudage utilisé (par exemple soudage à l'arc 
avec fil fusible sous protection gazeuse, soudage TIG, soudage plasma et autres procédés). Pour cette raison, 
les fils pleins et les baguettes pleines peuvent être classifiés sur la base de l'une quelconque des formes de 
produits ci-dessus et peuvent être utilisés en tant que de besoin pour plusieurs des procédés ci-dessus. 

L'ISO 24373 est basée sur l'EN 14640:2005. 
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Produits consommables pour le soudage — Fils pleins et 
baguettes pleines pour le soudage par fusion du cuivre 
et des alliages de cuivre — Classification 

1 Domaine d'application 

La présente Norme internationale spécifie les exigences relatives à la classification des fils pleins et des 
baguettes pleines pour le soudage par fusion du cuivre et des alliages de cuivre. La classification des fils 
pleins et des baguettes pleines est basée sur leur composition chimique. 

2 Références normatives 

Les documents de référence suivants sont indispensables pour l'application du présent document. Pour les 
références datées, seule l'édition citée s'applique. Pour les références non datées, la dernière édition du 
document de référence s'applique (y compris les éventuels amendements). 

ISO 31-0:1992, Grandeurs et unités — Partie 0: Principes généraux 

ISO 544, Produits consommables pour le soudage — Conditions techniques de livraison des matériaux 
d'apport pour le soudage — Type de produit, dimensions, tolérances et marquage 

ISO 4063, Soudage et techniques connexes — Nomenclature et numérotation des procédés 

ISO 14344, Soudage et techniques connexes — Procédés de soudage électrique sous protection gazeuse et 
par flux — Lignes directrices relatives à l'approvisionnement en produits consommables 

3 Classification 

La classification est divisée en deux parties: 

a) la première partie indique la forme du produit, des fils pleins ou des baguettes pleines (voir 4.1); 

b) la seconde partie fournit un symbole numérique qui indique la composition chimique du fil plein ou de la 
baguette pleine (voir Tableau 1). 

4 Symboles 

4.1 Symbole relatif à la forme du produit 

Le symbole pour le fil plein et la baguette pleine doit être S. 

NOTE Une forme de produit peut être employée pour plusieurs procédés de soudage. 
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4.2 Symbole relatif à la composition chimique 

Le symbole numérique du Tableau 1 indique la composition chimique, déterminée dans les conditions 
données à l'Article 6, d'un fil plein ou d'une baguette pleine. 

NOTE 1 De plus, le symbole chimique peut être utilisé. 

NOTE 2 Les classifications nationales correspondantes sont indiquées dans l'Annexe A. 

5 Propriétés mécaniques du métal fondu 

Les propriétés mécaniques du métal fondu ne sont pas incluses dans la classification. 

6 Analyse chimique 

Une analyse chimique doit être effectuée sur des éprouvettes du produit ou sur le fil à partir duquel le produit 
est fabriqué. Toute technique d'analyse peut être utilisée, mais, en cas de litige, il faut faire référence à des 
méthodes publiées reconnues, acceptées par les parties contractantes. 

7 Mode opératoire d'arrondissage 

Afin d'établir la conformité aux exigences du présent document, les valeurs réelles obtenues au cours des 
essais doivent être soumises aux règles d'arrondissage données dans l'ISO 31-0:1992, B.2, règle A. Si les 
valeurs mesurées sont obtenues à partir de matériels étalonnés avec des unités autres que celles de la 
présente Norme internationale, les valeurs mesurées doivent être converties dans les unités de la présente 
Norme internationale avant d'être arrondies. S'il faut comparer une valeur moyenne aux exigences de la 
présente Norme internationale, l'arrondi ne doit s'appliquer qu'après avoir calculé la moyenne. Dans le cas où 
la norme d'essai citée dans les références normatives de la présente Norme internationale contient des 
instructions pour l'arrondissage en contradiction avec les instructions de la présente Norme internationale, ce 
sont les exigences d'arrondissage de la norme d'essai qui doivent s'appliquer. Une fois arrondis les résultats 
doivent satisfaire aux exigences du tableau approprié pour la classification faisant l'objet de l'essai. 

8 Contre-essais 

Dans le cas où un essai ne satisfait pas aux exigences, l'essai doit être répété deux fois. Les résultats des 
deux contre-essais doivent satisfaire aux exigences. Les éprouvettes pour le contre-essai peuvent être 
prélevées dans l'échantillon d'origine ou dans un nouvel échantillon. En ce qui concerne l'analyse chimique, le 
contre-essai ne concerne que les éléments spécifiques qui n'ont pas satisfait aux exigences d'essai. Dans le 
cas où les résultats de l'un ou des deux contre-essais ne satisfont pas aux exigences, le matériau soumis aux 
essais doit être considéré comme ne satisfaisant pas aux exigences de la présente Norme internationale pour 
la classification en question. 

Au cas où, au cours de la préparation ou après achèvement de chacun des essais, il est clairement établi que 
les modes opératoires spécifiés ou convenables n'ont pas été suivis lors de la préparation de l'échantillon ou 
de l'éprouvette (ou des éprouvettes), ou lors de l'exécution de l'essai, l'essai doit être considéré comme non 
valide, indépendamment du fait que l'essai ait été mené à son terme ou que les résultats d'essai aient satisfait 
ou non aux exigences. Cet essai doit être répété suivant les modes opératoires spécifiés convenables. Dans 
ce cas, les exigences relatives au doublement du nombre d'éprouvettes ne s'appliquent pas. 

9 Conditions techniques de livraison 

Les conditions techniques de livraison doivent satisfaire aux exigences de l'ISO 544 et de l'ISO 14344. 

iTeh STANDARD PREVIEW
(standards.iteh.ai)

ISO 24373:2008
https://standards.iteh.ai/catalog/standards/sist/404ab03f-8c87-431d-8dd3-

a0c45c6f23b9/iso-24373-2008



ISO 24373:2008(F) 

© ISO 2008 – Tous droits réservés 3

Ta
bl

ea
u 

1 
—

 S
ym

bo
le

 re
la

tif
 à

 la
 c

om
po

si
tio

n 
ch

im
iq

ue
 d

es
 fi

ls
 p

le
in

s 
et

 d
es

 b
ag

ue
tte

s 
pl

ei
ne

s 

Sy
m

bo
le

s 
de

s 
al

lia
ge

s 
C

om
po

si
tio

n 
ch

im
iq

ue
, e

n 
%

 d
e 

la
 fr

ac
tio

n 
m

as
si

qu
ea,

 b
 

N
um

ér
iq

ue
 

C
hi

m
iq

ue
 

C
u 

A
l 

Fe
 

M
n 

N
i  

y 
co

m
pr

is
 

C
o 

P
 

P
b 

S
i 

S
n 

Zn
 

A
s 

C
 

Ti
 

S
 

A
ut

re
s 

to
ta

ux
 

C
U

IV
R

E
-F

A
IB

LE
M

E
N

T 
A

LL
IÉ

 

C
u 

18
97

 
C

uA
g1

 
m

in
. 9

9,
5 

y 
co

m
pr

is
 

A
g 

0,
01

 
0,

05
 

0,
2 

0,
3 

0,
01

 à
 0

,0
5 

 
0,

01
 

0,
1 

—
 

—
 

0,
05

 
—

 
—

 
—

 
0,

2 
A

g:
0,

8 
à 

1,
2 

C
u 

18
98

 
C

uS
n1

 
m

in
. 9

8,
0 

0,
01

 
—

 
0,

50
 

—
 

0,
15

 
0,

02
 

0,
5 

1,
0 

—
 

—
 

—
 

—
 

—
 

0,
50

 

C
u 

18
98

A
 

C
uS

n1
M

nS
i 

ba
l. 

0,
01

 
0,

03
 

0,
1 

à 
0,

4 
0,

1 
0,

01
5 

0,
01

 
0,

1 
à 

0,
4 

0,
5 

à 
1,

0 
—

 
—

 
—

 
—

 
—

 
0,

2 

C
U

IV
R

E
-S

IL
IC

IU
M

 (B
R

O
N

ZE
 A

U
 S

IL
IC

IU
M

) 

C
u 

65
11

 
C

uS
i2

M
n1

 
ba

l. 
0,

01
 

0,
1 

0,
5 

à 
1,

5 
—

 
0,

02
 

0,
02

 
1,

5 
à 

2,
0 

0,
1 

à 
0,

3 
0,

2 
—

 
—

 
—

 
—

 
0,

5 

C
u 

65
60

 
C

uS
i3

M
n1

 
ba

l. 
0,

02
 

0,
5 

0,
5 

à 
1,

5 
—

 
0,

05
 

0,
02

 
2,

8 
à 

4,
0 

0,
2 

0,
4 

—
 

—
 

—
 

—
 

0,
5 

C
u 

65
61

 
C

uS
i2

M
n1

S
n1

Zn
1 

ba
l. 

—
 

0,
5 

1,
5 

—
 

—
 

0,
02

 
2,

0 
à 

2,
8 

1,
5 

1,
5 

—
 

—
 

—
 

—
 

0,
5 

C
U

IV
R

E
-E

TA
IN

 (Y
 C

O
M

P
R

IS
 B

R
O

N
ZE

 A
U

 P
H

O
S

P
H

O
R

E
) 

C
u 

51
80

 
C

uS
n5

P
 

ba
l. 

0,
01

 
—

 
—

 
—

 
0,

1 
à 

0,
4 

0,
02

 
—

 
4,

0 
à 

6,
0 

—
 

—
 

—
 

—
 

—
 

0,
5 

C
u 

51
80

A
 

C
uS

n6
P

 
ba

l. 
0,

01
 

0,
1 

—
 

—
 

0,
01

 à
 0

,4
 

0,
02

 
—

 
4,

0 
à 

7,
0 

0,
1 

—
 

—
 

—
 

—
 

0,
2 

C
u 

52
10

 
C

uS
n8

P
 

ba
l. 

—
 

0,
1 

—
 

0,
2 

0,
01

 à
 0

,4
 

0,
02

 
—

 
7,

5 
à 

8,
5 

0,
2 

—
 

—
 

—
 

—
 

0,
2 

C
u 

52
11

 
C

uS
n1

0M
nS

i 
ba

l. 
0,

01
 

0,
1 

0,
1 

à 
0,

5 
—

 
0,

1 
0,

02
 

0,
1 

à 
0,

5 
9,

0 
à 

10
,0

 
0,

1 
—

 
—

 
—

 
—

 
0,

5 

C
u 

54
10

 
C

uS
n1

2P
 

ba
l. 

0,
00

5 
—

 
—

 
—

 
0,

01
 à

 0
,4

 
0,

02
 

—
 

11
,0

 à
 1

3,
0

0,
05

 
—

 
—

 
—

 
—

 
0,

4 

C
U

IV
R

E
-Z

IN
C

 (L
A

IT
O

N
) 

C
u 

46
41

 
C

uZ
n4

0S
nS

i 
58

,0
 à

 6
2,

0 
0,

01
 

0,
2 

0,
3 

—
 

—
 

0,
03

 
0,

1 
à 

0,
5 

1,
0 

ba
l. 

—
 

—
 

—
 

—
 

0,
2 

C
u 

47
00

 
C

uZ
n4

0S
n 

57
,0

 à
 6

1,
0 

0,
01

 * 
* 

* 
—

 
—

 
0,

05
* 

*  
0,

25
 à

 1
,0

0
ba

l. 
—

 
—

 
—

 
—

 
0,

5c 

C
u 

47
01

 
C

uZ
n4

0S
nS

iM
n 

58
,5

 à
 6

1,
5 

0,
01

 
0,

25
 

0,
05

 à
 0

,2
5

—
 

—
 

0,
02

 
0,

15
 à

 0
,4

 
0,

2 
à 

0,
5 

ba
l. 

—
 

—
 

—
 

—
 

0,
2 

C
u 

68
00

 
C

uZ
n4

0N
i 

56
,0

 à
 6

0,
0 

0,
01

 *  
0,

25
 à

 1
,2

0
0,

01
 à

 0
,5

0
0,

2 
à 

0,
8 

—
 

0,
05

*  
0,

04
 à

 0
,2

0 
0,

8 
à 

1,
1 

ba
l. 

—
 

—
 

—
 

—
 

0,
5c  

C
u 

68
10

 
C

uZ
n4

0F
e1

S
n1

 
56

,0
 à

 6
0,

0 
0,

01
 *  

0,
25

 à
 1

,2
0

0,
01

 à
 0

,5
0

—
 

—
 

0,
05

*  
0,

04
 à

 0
,1

5 
0,

8 
à 

1,
1 

ba
l. 

—
 

—
 

—
 

—
 

0,
5c  

C
u 

77
30

 
C

uZ
n4

0N
i1

0 
46

,0
 à

 5
0,

0 
0,

01
 *  

—
 

—
 

9,
0 

à 
11

,0
 

0,
25

 
0,

05
*  

0,
04

 à
 0

,2
5 

—
 

ba
l. 

—
 

—
 

—
 

—
 

0,
5c  

iTeh STANDARD PREVIEW
(standards.iteh.ai)

ISO 24373:2008
https://standards.iteh.ai/catalog/standards/sist/404ab03f-8c87-431d-8dd3-

a0c45c6f23b9/iso-24373-2008



4 © ISO 2008 – Tous droits réservés

Ta
bl

ea
u 

1 
(s

ui
te

) 

Sy
m

bo
le

s 
de

s 
al

lia
ge

s 
C

om
po

si
tio

n 
ch

im
iq

ue
, e

n 
%

 d
e 

la
 fr

ac
tio

n 
m

as
si

qu
ea,

 b
 

N
um

ér
iq

ue
 

C
hi

m
iq

ue
 

C
u 

A
l 

Fe
 

M
n 

N
i  

y 
co

m
pr

is
 

C
o 

P
 

P
b 

S
i 

S
n 

Zn
 

A
s 

C
 

Ti
 

S
 

A
ut

re
s 

to
ta

ux
 

C
U

IV
R

E
-A

LU
M

IN
IU

M
 (B

R
O

N
ZE

 D
'A

LU
M

IN
IU

M
) 

C
u 

60
61

 
C

uA
l5

N
i2

M
n 

ba
l. 

4,
5 

à 
5,

5 
0,

5 
0,

1 
à 

1,
0 

1,
0 

à 
2,

5 
—

 
0,

02
 

0,
1 

—
 

0,
2 

—
 

—
 

—
 

—
 

0,
5 

C
u 

61
00

 
C

uA
l7

 
ba

l. 
6,

0 
à 

8,
5 

* 
0,

5 
* 

—
 

0,
02

 
0,

2 
* 

0,
2 

—
 

—
 

—
 

—
 

0,
4c  

C
u 

61
80

 
C

uA
l1

0F
e 

ba
l. 

8,
5 

à 
11

,0
 

1,
5 

—
 

—
 

—
 

0,
02

 
0,

1 
—

 
0,

02
 

—
 

—
 

—
 

—
 

0,
5 

C
u 

62
40

 
C

uA
l1

1F
e3

 
ba

l. 
10

,0
 à

 1
1,

5 
2,

0 
à 

4,
5 

—
 

—
 

—
 

0,
02

 
0,

1 
—

 
0,

1 
—

 
—

 
—

 
—

 
0,

5 

C
u 

63
25

 
C

uA
l8

Fe
4M

n2
N

i2
 

ba
l. 

7,
0 

à 
9,

0 
1,

8 
à 

5,
0 

0,
5 

à 
3,

0 
0,

5 
à 

3,
0 

—
 

0,
02

 
0,

1 
—

 
0,

1 
—

 
—

 
—

 
—

 
0,

4 

C
u 

63
27

 
C

uA
l8

N
i2

Fe
2M

n2
 

ba
l. 

7,
0 

à 
9,

5 
0,

5 
à 

2,
5 

0,
5 

à 
2,

5 
0,

5 
à 

3,
0 

—
 

0,
02

 
0,

2 
—

 
0,

2 
—

 
—

 
—

 
—

 
0,

4 

C
u 

63
28

 
C

uA
l9

N
i5

Fe
3M

n2
 

ba
l. 

8,
5 

à 
9,

5 
3,

0 
à 

5,
0 

0,
6 

à 
3,

5 
4,

0 
à 

5,
5 

—
 

0,
02

 
0,

1 
—

 
0,

1 
—

 
—

 
—

 
—

 
0,

5 

C
U

IV
R

E
-M

A
N

G
A

N
E

S
E

 

C
u 

63
38

 
C

uM
n1

3A
l8

Fe
3N

i2
 

ba
l. 

7,
0 

à 
8,

5 
2,

0 
à 

4,
0 

11
,0

 à
 1

4,
0 

1,
5 

à 
3,

0 
—

 
0,

02
 

0,
1 

—
 

0,
15

 
—

 
—

 
—

 
—

 
0,

5 

C
U

IV
R

E
-N

IC
K

E
L 

C
u 

70
61

 
C

uN
i1

0 
ba

l. 
—

 
0,

5 
à 

2,
0 

0,
5 

à 
1,

5 
9,

0 
à 

11
,0

 
0,

02
 

0,
02

 
0,

2 
—

 
—

 
—

 
0,

05
 

0,
1 

à 
0,

5 
0,

02
 

0,
4 

C
u 

71
58

 
C

uN
i3

0M
n1

Fe
Ti

 
ba

l. 
—

 
0,

4 
à 

0,
7 

0,
5 

à 
1,

5 
29

,0
 à

 3
2,

0 
0,

02
 

0,
02

 
0,

25
 

—
 

—
 

—
 

0,
04

 
0,

2 
à 

0,
5 

0,
01

 
0,

5 

a 
L'

an
al

ys
e 

do
it 

êt
re

 e
ffe

ct
ué

e 
po

ur
 le

s 
él

ém
en

t s
 p

ou
r 

le
sq

ue
ls

 d
es

 v
al

eu
rs

 s
pé

ci
fiq

ue
s 

so
nt

 in
di

qu
ée

s 
da

ns
 le

 p
ré

se
nt

 ta
bl

ea
u.

 T
ou

te
fo

is
, d

an
s 

le
 c

as
 o

ù 
la

 p
ré

se
nc

e 
d'

au
tre

s 
él

ém
en

ts
 e

st
 r

év
él

ée
 a

u 
co

ur
s 

de
 

l'a
na

ly
se

 d
e 

ro
ut

in
e,

 d
es

 a
na

ly
se

s 
co

m
pl

ém
en

ta
ire

s 
do

i v
en

t ê
tre

 e
ffe

ct
ué

es
 a

fin
 d

e 
dé

te
rm

in
er

 q
ue

 le
 t o

ta
l d

e 
ce

s 
au

tre
s 

él
ém

en
ts

 n
e 

dé
pa

ss
e 

pa
s 

le
 n

iv
ea

u 
m

ax
im

al
 d

on
né

. 

b  
Le

s 
va

le
ur

s 
in

di
vi

du
el

le
s 

in
di

qu
ée

s 
so

nt
 d

es
 v

al
eu

rs
 m

ax
im

al
es

, s
au

f i
nd

ic
at

io
n 

co
nt

ra
ir e

. 

c 
(e

t *
)  

Le
 to

ta
l d

es
 a

ut
re

s 
él

ém
en

ts
, y

 c
om

pr
is

 c
eu

x 
po

ur
 le

sq
ue

ls
 u

ne
 v

al
eu

r m
ax

im
al

 o
u 

un
 a

st
ér

is
qu

e  
(*

) e
st

 in
di

qu
é,

 n
e 

do
it 

pa
s 

ex
cé

de
r l

a 
va

le
ur

 s
pé

ci
fié

e 
da

ns
 «

A
ut

re
s 

to
t a

ux
».

 

N
O

TE
 

Le
s 

pr
od

ui
ts

 c
on

so
m

m
ab

le
s 

ne
 fi

gu
ra

nt
 p

as
 d

an
s 

le
 ta

bl
ea

u 
pe

uv
en

t ê
tre

 s
ym

bo
lis

és
 p

a r
 C

u 
Z.

 L
e 

sy
m

bo
le

 c
hi

m
iq

ue
 d

éf
in

i p
ar

 le
 fa

br
ic

an
t p

eu
t ê

tre
 a

jo
ut

é 
en

tre
 p

ar
en

th
è s

es
. 

  

ISO 24373:2008(F) 

iTeh STANDARD PREVIEW
(standards.iteh.ai)

ISO 24373:2008
https://standards.iteh.ai/catalog/standards/sist/404ab03f-8c87-431d-8dd3-

a0c45c6f23b9/iso-24373-2008



ISO 24373:2008(F) 

© ISO 2008 – Tous droits réservés 5

10 Désignation 

La désignation des fils pleins et des baguettes pleines doit suivre le principe indiqué dans l'exemple 
ci-dessous. 

EXEMPLE Un fil plein (S) pour soudage par fusion présentant une composition chimique comprise dans les limites 
de l'alliage de symbole Cu 6560 (CuSi3Mn1) du Tableau 1 est désigné comme suit: 

Fil plein ISO 24373 - S Cu 6560 

ou encore 

Fil plein ISO 24373 - S Cu 6560 (CuSi3Mn1) 

où: 

ISO 24373 est le numéro de la norme; 

S est la forme du produit (voir 4.1); 

Cu 6560 est la composition chimique du produit consommable de soudage (voir Tableau 1); 

CuSi3Mn1 est la composition chimique optionnelle du produit consommable de soudage (voir Tableau 1). 

 

iTeh STANDARD PREVIEW
(standards.iteh.ai)

ISO 24373:2008
https://standards.iteh.ai/catalog/standards/sist/404ab03f-8c87-431d-8dd3-

a0c45c6f23b9/iso-24373-2008


	ół]&fÏ•-rö’…&~‡À›iúoÍXçŒ9Å´†kqš©p¡O�Fƒ¼r™Iº{ı—Ç1�−Ö’—P+�k��ß„H�}

